
Référence 
Reference 
Referencia  

54S036
Description
Description   
Descripción

1000 sacs pour 5 ou 6 viennoiseries en papier kraft
1000 bags for 5 or 6 pastries in kraft paper
1000 bolsas para 5 o 6 pasteles de papel kraft

Matière
Material
Materia

Papier kraft vergé*
Kraft paper*
Papel kraft*

Couleur
Colour
Color

Brun (naturel)
Brown (natural) 
Marrón (natural)

Dimensions
Dimensions
Dimensiones

Grammage
Grammage
Gramaje

33 g/m2

Code-barres
Barcode 
Código de barras

3 701114 813032

Conditionnement / Packaging / Embalaje

Carton/box/caja
1000 unités/units/unidades

23
 cm

*

22 cm*35 cm*

5,6 kg*

Responsable

Palette/pallet/paleta
77 cartons/boxes/cajas

77 000 unités/units/unidades

PAPIER - paper - papel KRAFT - kraft - kraft 

SAC KRAFT 5 OU 6 VIENNOISERIES 
19 + 6 x 34 

Kraft bag for 5 or 6 pastries
Bolsa de papel kraft para 5 o 6 pasteles

19 cm*

33
 cm

*

5,7 cm*

* Tolérance : ±5%
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*Kraft vergé = Papier kraft qui a un aspect texturé avec des lignes parallèles visibles 
(Kraft paper with a textured appearance and visible parallel lines /Papel kraft con un aspecto texturizado y líneas paralelas visibles).
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* Un papier réutilisable et recyclable
Il peut être utilisé plusieurs fois avant d’être recyclé, cela permet de limiter les déchets et l’utilisation 
de ressources naturelles.
* Reusable and recyclable paper
It can be used several times before being recycled, which helps to reduce waste and the use of natural resources.

* Papel reutilizable y reciclable
Se puede utilizar varias veces antes de reciclarse, lo que permite reducir los residuos y el uso de recursos naturales.

* Un papier non blanchi
Évite le traitement chimique avec des agents de blanchiment.
* Unbleached paper
Avoids chemical treatment with bleaching agents.

* Papel sin blanquear
Evita el tratamiento químico con agentes blanqueadores.

* Produit biodégradable 
Il se décompose naturellement sans polluer l’environnement.
* Biodegradable product
It decomposes naturally without polluting the environment.

* Producto biodegradable 
Se descompone de forma natural sin contaminar el medio ambiente.

* Pas de déchets en plastique
Ce produit est conditionné dans des cartons, recyclés et recyclables, sans sous-emballage en 
plastique. 
* No plastic waste.
This product is packaged in recycled and recyclable cardboard boxes, without plastic sub-packaging. 

* Sin residuos de plástico.
Este producto se envasa en cajas de cartón recicladas y reciclables, sin embalaje interior de plástico. 

* Une logistique optimisée
Les cartons sont empilables et cela facilite et optimise le stockage et le transport. 
Le chargement des camions est maximisé (moins de camions nécessaires pour le transport donc 
moins d’émissions de carbone).
* Optimised logistics.
Boxes can be stacked, making storage and transport easier and more efficient. Lorry loading is maximised (fewer lorries needed for transport, so fewer carbon emissions).

* Logística optimizada.
Las cajas pueden apilarse, lo que facilita el almacenamiento y el transporte. Se maximiza la carga de camiones (se necesitan menos camiones para el transporte, por lo que se reducen las 
emisiones de carbono).

* Apte au contact alimentaire
Règlement (CE) n° 1935/2004 du Parlement européen et du Conseil du 27 octobre 2004 concernant 
les matériaux et objets destinés à entrer en contact avec des denrées alimentaires.
*Suitable for food contact. 
Regulation (EC) No 1935/2004 of the European Parliament and of the Council of 27 October 2004 on materials and articles intended to come into contact with food. 

* Apto para el contacto con alimentos. Reglamento (CE) nº 1935/2004 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 27 de octubre de 2004, sobre los materiales y objetos 
destinados a entrar en contacto con alimentos.

UNE DÉMARCHE RESPONSABLE
A responsible approach

Planteamiento responsable
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